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HAITMOHAJILHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHT
B CEMAHTHKE YT'PO3bI

OmuH W3 OCHOBOMOJIOHUKOB ATHOMUHTBACTUKH b. Yopd cumram, dro
«HECOMHEHHO HAJIMYECTBYET CBSI3b MEKIY S3bIKOM M OCTaJbHOW YaCThIO KYJb-
Typbl OOIIECTBA, KOTOPOE ATUM S3BIKOM TOJIb3YETCS, CYIIECTBYIOT CBSI3H MEXIY
MPUMEHSIEMbIMU JTUHIBUCTHUCCKUMH KATETOPUSAMHU, UX OTPAKCHUEM B MOBEIACHUU
O W TeMH pPa3HOoOOpa3HBIMU (opMaMu, KOTOPOEC NPHHUMACT Pa3BUTHE
KyJaeTypb» [1, ¢. 165]. U3 Bcero pazHooOpazua onpeacieHuil MOHATUA «KYJIb-
Typa» HAjd MNO3ULIUOHUPOBAHUS MPEAIAraeMoro HMCCACIOBAHUS CYIIECTBEHHBIM
npeacrasnsercas MHeHue M. M. TokapeBoii, kotopas oTMedana, 4To KyjJabTypa —
3TO MBICIUTENIBHBIM HACTPON WM MEHTaJdbHAd paMKa, co3jgaBaeMas OOLIUMH
IIEHHOCTSIMHM, BEPOBAHHUSMH, CUMBOJIaMH, uacajgamu [2, c. 16]. 13 3toro ompe-
JIETIEHUA CIIETYET, UTO MOCTUKEHUE POJHON U MHOSA3BIUHON KYJIBTYPbhl IPOUCXOAUT
MO-Pa3HOMY Y HOCHUTEJICH SI3bIKa M 'y U3YyYarOIMX WHOCTPAHHBIHN A3bIK. EC/in uieHbl
KOHKPETHOTO S3BIKOBOTO KOJIJIEKTUBA MOCTUTAOT CBOK HAIMOHAJIBHO-SA3BIKOBYIO
KyJbTYpPY KaK HEOCO3HAHHO, B MPOIECCE COLMAIU3AIMU, TaK U CO3HATEJIbHO,
u3yuad S3bIK W CBS3AHHBIE C HUM KYJbTYPHbIE MOJIEIH, TO H3y4YarOIIUe
WHOCTPAHHBIN S3bIK — MOCTUTAIOT MHOA3BIUHYIO KYJBTYPY MPEKIE BCErO 4epe3
A3bIK U CBSA3AHHBIE C HUM KYJIbTypHbie Mojenu. K MmocaeqHuM MOKHO OTHECTH
U CYIIECTBYIOIIHNE B KAXJAOM SI3IKOBOM KOJUIEKTUBE PEUYEMBICIIUTEIIbHBIE CTEPEO-
THUIIbI, KOTOPbI€ HAXOJAT CBOE€ OTPAKECHHE B OCOOEHHOCTAX BepOaju3alvu coaep-
AHUA CPEJICTBAMM JAHHOTO S3blIKa M B OCOOCHHOCTSAX BOCHPHUATHA U JEKOJIU-
pOBaHUA BepOATN30BaHHON HH(MOPMALIAY («KKOHTEHTAY).

PaznuuHbie TMHTBOKYIBTYPbHI YACTO MPOTUBOMOCTABJIAIOTCA MO TAKUM OOLIUM
XapaKTePUCTUKAM, KaK OCOOCHHOCTH BOCTIPHUATHS U OPraHU3AllMU MPOCTPAHCTBA
U BpPEMEHH, NpeolialaHie WHANBUIYATUCTHYCCKUX WA KOJIJIEKTUBUCTCKUX
TEHJCHITUH B OOIIEHUH, YPOBEHb KOHTEKCTYATbHOCTH (KOHTEKCTHOCTH) M CBSI3aH-
HOE€ ¢ HAM Tpeodaganue (yHKIIMOHATBHOW WM CMBICIIOBOM (MH(DOPMATHBHOM,
CEMAHTHUYECKOW) HAarpy3KH KOMMYHHMKATHBHBIX eauHuIl. [lapamerp «KOHTEKCTY-
ABHOCTU» KYJbTYpbl ObLT BBeAeH O. XOJIJIOM, KOTOPBIA BBIACIWI JIBE Pa3HO-
BUJIHOCTU KYJIbTYP MO MX OTHOIICHUIO K HCMOJb30BAHUIO KOHTEKCTA — BBICOKO-
KOHTEKCTYAJIbHYI0 M HU3KOKOHTEKCTYAJbHYIO, TJI€¢ MOJ KOHTEKCTOM MOHUMAETCS
nHpopManus, conpoBoXKaaromas BeickassiBanue [3]. IIpeacraBuTenu mepBoi mpu
WHTEPIPETALMUA COOOIIEHUA HMMEIOT TEHJCHIMUIO TO0JIaraTbCsl HAa BHEA3BIKOBOM
KOHTEKCT, YTO BO MHOIOM CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMU HMCTOPUYECKOTO PA3BUTHS
U Tpaauumil. /(s npencraBuTeneil HU3KOKOHTEKCTYAJIbHBIX KYJBTYP XapaKTepHa
npsiMas BepOaiu3alvsl CMBICJIOB MPU HE3HAYUTEIBHOW J0Jie HEBEPOAIbHBIX
dhopm oOmIeHNS U, KaK CIEACTBUE, TOBBIMICHAAS (DYHKITMOHAIBHO-TIPAarMaTHUeCKas
Harpy3ka KOMMYHUKATUBHBIX €JIUHHUII.

AHajii3 MEHACMBA HA OCHOBAHUM TaKUX TEOPETHUECKUX NPEANOCHIIOK
MO3BOJIACT MOJYUYUTh HOBBIE MPE/ICTABICHUA O HAITMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX 0COOEH-
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HOCTSIX KaTeropuu yrposbl. [IepBeiil ATam WcciaeaoBaHUsS COCTOUT B aHAJIM3E CJI0-
BapHBIX JNe(PUHUININ TJIar0jI0B CO 3HAUCHUEM YIPOXKaTh B PYCCKOM, aHTJIMHCKOM,
(bpaHITy3cKOM, HCIIAHCKOM M IBEACKOM s3bikaX. OOpalineHue K Tiiarony o00CHO-
BaHO TEM, YTO WMEHHO TIJIarojl B S3BIKOBOW CHCTEME €CTh HMS JICHCTBUS.
OOpareHre K ACPUHALNAAM — TEM, YTO UMEHHO CIIOBApHBIC CTAaThH B HamOoJjiee
YeTKOW W KaHOHW3UPOBAHHOM (opMe MaroT HaM WH(POPMAIUIO O TOM, KaK MOXKET
BBIPAKATHCS W HMHTEPIPETUPOBATHCS YIpo3a NPEACTABHTEIIAMH TOW WM HMHOM
JMHTBOKYJIBTYPBI, OHH OTPaXXalOT MEHTAJBHYIO PaMKy, COOTBETCTBYIOIIYIO JaH-
HOMY (PparMeHTy HALIMOHATIbHO-I3bIKOBOM KAPTHHBI MUpA.

[Tpexxne Bcero, oOpamaeT Ha ce0s BHAMaHWE, YTO HE JUIS BCEX TJIAarojioB
CJIOBapHbIC ACUHUINK (PUKCHPYIOT BEPOATbHBIN PEUCaKTOBBIN XapaKTep yrpo3bl.
Hambonee yeTko 310 0TpakeHO B ASHHHUIIMN aHTIIMICKOTO Iyaroja threaten: «to
say that you will cause someone harm or trouble if they do not do what you wanty,
«to say that you will cause trouble, hurt somebody, etc. if you do not get what
you want» ‘CKa3arh/TOBOPHTH, 4TO... . Kak akT TOBOPEHHs yrpo3a MOHHMACTCS
B PYCCKOM sI3bIKE, I JACPUHHIMSA TJIArojia yepodicams — 3TO «IPEayNpekKaaTh
C Yrpo3oii o0 uéMm-H.», «IpeaBemarh (UTOo-H. IJIOXO0€, OMacHOE, HEMPHUATHOR)Y,
«MPOU3HOCUTH YIPO3bBI...». YTrpo3a B IIBSACKOM S3BIKE MPEACTaCT KaK KOM-
MYHWKATUBHBIN aKT, KOTOPBIM HEe TpeOyeT oOs3arenbHoM BepOamu3ammu: «med ord
1. atborder tillkdnnagiva sin avsikt att tillfoga (ngn 1. ngt) ngt ondt» ‘cmoBom mnm
KECTOM OOBSIBIIATH O CBOEM HAMEPCHHM MPHUUMHUTH KaKoe-TO 3J10°. B poMaHCkmx
JMHTBOKYJIBTYpax BEpOAJbHBIN XapakTep Yrpo3bl WM OKa3bIBACTCS YACTHUHO
CKPBIT, Kak B mMcnaHckod meduauimu: «dar a entender a alguien la intencion de
causarle algun mal, generalmente si se da determinada condicion» ‘HaMeKkHYTh
KOMY-THOO0 0 HAMEPEHUHW MPHUHUHUTH 3710 JIKOO BPEI MPH HATHMYHH ONMPEACITICHHBIX
YCIIOBHI , WIH, KaK BO (DPaHIly3CKON JIMHTBOKYJIBTYPE, BOOOIIEC BBIBOJMUTCS 32
pamku aeduauun raaroja: «chercher & intimider par de menaces» ‘mpITaThCA
3aIyraTh yrpo3aMu’, ¥ Ie(PUHUAINSA COOTBETCTBYIOMIETO CYIECTBUTEIIBHOTO Yepo3d
TOBOPHT TOJIEKO O HEKOHM «MaHH(DECTaNy, «POSIBICHANY. MIHTEpECHO, HO TOJIBKO B
pycckoi 1 (hpaHIy3cKoi AeMHHUIMAX I1arojia UMeeTcsl 00palleHHe K CYIECTBH-
TEIBHOMY Vepo3d.

B pamkax JWHTBONparMaTWkKe yrpo3a paccMaTpUBacTCS KakK CPEICTBO
BO3JICHCTBYS TOBOPSIIMM Ha ajpecaTa ¢ IENIbI0 M3MECHECHHS €TI0 MOCTYITKOB WITH
AMOIMOHAILHOTO COCTOSTHHS MyTEeM aleJUTAIANA K YyBCTBY CTpaxa pa3HON MHTCH-
CHUBHOCTH W mpupozbl. OIHAKO, TIeNIenolaraHie MEHACHBA T0-Pa3HOMY OTPaKEHO
B aHAJIM3MPYEMBIX NS(HUHHUIUAX TJIarojoB. Tak, B IIBEICKOM SI3bIKE MOHUMAaHHE
yrpoO3bl MPEICTABICHO B OTPBIBE OT €€ MParMaTHUECKOrO Ha3HAUCHHS, B TEPMHHAX
TUTIOJIOTHH PEYEBBIX aKTOB OHA MOXET OBITh ONpEICIICHa KaK JCKIapaTHB:
«...00BSBIIATH O CBOEM HAMCPCHHMH NMPUYHHHTH 3JI0». biu3ka K TakoW MHTEpIpe-
TallMd W WCHAHCKas AS(UHUINAS «HAMEKHYTh O HAMEPEHHH NPHUYMHHMTH 3710...»,
B Hell OOHApYXWBAIOTCS TPWU3HAKH Yrpo3bl KaK KOCBEHHOTO PEUYEBOTO aKTa.
CornacHo aHTTUHWCKUM ACHHHHUITAAM IENTh OXKHUIAEMO JOJDKHA OBITh 00JIee KOH-
KPETH3UPOBAHA «...€CJIM HE CHAENaTh TOrO, YTO XOYeT [aapecaHTt]|», T.e. Ieib
COCTOHMT B TOM, UTOOBI ajapecar BBITIOJIHHII TPeOOBaHWE aapecaHTa. B TepMuHax
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JIMHTBOMPArMaTUKU OHA MPEACTABJISIET COOOM CIOXKHBIM pPEUEBOM aKT, BKIIIOYA-
IOMANA KOMHUCCUB (OO€IIanne aapecanTa MPUYUHUTH BPEN) W IUPEKTHUB (Tpebo-
BaHUE K ajipecaTy). B pycckux crioBapHbIX AePUHHUITUSAX COMCPKHUTCS yKa3aHUE Ha
BO3JICUCTBYIOIINNA XapakTep MEHACUBA, HO LIEJIN HE KOHKPETU3UPOBAHBI: «...100HU-
BasCh 4ero-to». BecbMa cBOCOOpa3HBIM SBIACTCS MOHUMAHUE BO3JCHCTBYIOIIEH
COCTaBIIAIONICH yTrpo3bl BO (PPAHITY3CKOM JTUHTBOKYJIbTYpE. Llenb yrpossr — «3amy-
rath», a cama yrpo3a OMHCHIBACTCS KakK HeKas «MaHudecTamus/ mposBICHUE)
THEBA C TeM, YTOObI 3aCTaBUTh OOATHCSA. MOKHO TOBOPUTHh O JEATEIIHBHOCTHO-
OPUCHTHUPOBAHHOM XapaKTEPE MEHACHUBA W SKCIUIUIUTHOW MAapKUPOBAHHOW 3MO-
TUBHOCTH YTPO3bI.

BrliiieonvcanHbie OTJIMYKMS B CEMAHTUUECKUX WM MPAarMaTUYECKHX XapaKTe-
PUCTHUKAX MEHACHBA KOPPEJIUPYIOT C YPOBHEM KOHTEKCTYAJIbHOCTH COOTBETCTBY-
IOIIUX JIMHTBOKYJIBTYP. B HHM3KOKOHTEKCTYaJlbHOW AHTJIOA3BIYHOW JIMHTBOKYJIb-
TYp€ B SI3bIKOBOM CO3HAHUU HOCHUTEJIS A3bIKA «MECHTAJIbHAS PAMKa» BKJIIOUACT JBE
COCTABJISIIOIIME YTrPO3bl: COOCTBEHHO OOCIIAHUE MPUYUMHUTH Bped U TpeOOBaHUE
K aJpecaTy, BbIMOJHUB KOTOPOE OH MOXET M30ekaTh HEraTUBHOTO BO3JCHCTBHUS.
B MeHacHBHBIX AHTJIOS3BIYHBIX BBICKA3bIBAHUAX OXKUAAEMO TNPeoOsIaJaHue
(hyHKIIMOHATBHONW HArPy3KH — 3TO CMOCOO JOCTHXKEHHUA IEN, KOTOPas COCTOWUT B
HEKOTOPOM JICUCTBUU ajpecarta. B «MEHTaJbHYIO paMKy» MPEACTaBUTENS BbICOKO-
KOHTEKCTYaJIbHON PYCCKOA3BIUHONM KYJIBTYPhl YTPO3a BXOJUT UYE€pPE3 CBOEC CEMAHTH-
YECKoe SAApo — OOCIIAHWE TPUYUMHUTH BPEN, WK, TOUHEE, MNPEAYNPEKICHUE
O BO3MOXHOCTH TMPUYMHEHHUS Bpeaa, B TO BpeMs Kak TpebyeMoe OT ajapecara
JEHCTBHE MOXET OKa3aThCAd HE BEPOAIM3UPOBAHHBIM WM JIAKE€ HE UMILIUIUPO-
BaHHBIM. M3 »TOro ciaeayer, 4To B PYCCKOA3BIYHOM KYJIbTYpE MEHACHUBHOE
BBICKQ3bIBAHUS XAPAKTEPU3YIOTCA JOMUHAHTOMW CMBICIOBOM Harpy3ku. PomaHckue
A3bIKA W IIBEACKUH A3BIK TOKA €Ile PEXKE CTAHOBATCS OOBEKTOM COMOCTa-
BUTEJIBHBIX JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUYECKUX MCCIICAOBAHUN W HE TOJIYYWJIU CBOETO
JIETAIbHOTO OMUCAHUS MO MapaMeTpy KOHTEKCTyaibHOCTH. HO aHanu3 oTaeabHoro
(dparMeHTa 3TUX JMHTBOKYJIBTYD TO3BOJIIET TOBOPHUTH O JOMHHAHTE CEMaHTH-
YECKOW HArpy3Kd B INMBEJCKOM S3bIKE, HEKOTOPOM OajlaHce (PYHKITMOHAIBHON W
CEMAHTHUECKON HArpy3kd B HMCHAHCKOM SI3bIKE W MPOSIBJICHUU SMOIMOHAJIBLHON
Harpy3ku BO (hpaHITy3CKOH JTMHTBOKYJBTYPE. DTH TPHU S3bIKA MO OCOOCHHOCTSIM
MPECTABJICHUS YTPO3bl MOTYT XapaKTEPU30BAThCA KaK MEPEXOIHBIE OT BBICOKO-
KOHTEKCTYaJIbHBIX K HU3KOKOHTEKCTYaIbHBIM KYJIbTypaM.

Takum 00pa3oM, MOXKHO YTBEPKAATh, YTO, TIPU CXOKECTH CEMAHTUKUA YTPO3bI
BO BCEX YETHIPEX JIMHTBOKYJIBTYPaX, COOTHOIIEHUE, OajlaHC CEMAHTHUUYECKOU
W MParMaThueCcKol COCTABJAIONIMX HMEET SBHYIO HAlMOHAJBbHO-KYJbTYPHYIO
cneruduky.
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10. A. Esrpagoa (Mocksa, Poccus)

I10 VU ITJIBITE, A Y MHJIOH BbITh:
JIFOBOBb B MYKCKOH KAPTUHE MUPA
(Ha MaTepurajie MapeMHi aHTINHCKOTO, BaJUTHICKOTO,
IJIHCKOTO W aHTJIO-TIIOTAAHACKOTO S3BIKOB)

JIro00Bb MOKHO OTHECTH K «YHHBEPCAIBHBIM» YYyBCTBAM — Ha OWOJIOTH-
YEeCKOM YPOBHE OHO MOPOXKAAECTCA B OMPEACIEHHOM YYacTKe TOJIOBHOTO MO3Ta,
COITYTCTBYETCSl PSAMOM TICHXOJOTHUYECKHX TPOIECCOB W MMEET CBOM KYJIbTYpPHO-
YHUBEPCAIIBHBIM «MEXaHU3M» JeHcTBHA. HarmonansHO-cniennduueckoe oOHaApY-
KUBAETCS TIPU €70 CEMaHTH3alAN U BepOATM3aIliu B A3BIKE.

B nmannoit paGote mpeanpuHsSTAa MOMBITKA UCCICAOBATH SA3BIKOBYIO KapTHHY
Mupa (MYKCKYI0) OpPHUTAHIIEB, COCTOAIIYIO W3 SA3BIKOB MCTOPHUYECCKOTO HACEIICHUS
BenvnkoOpuTanuu: aHTIMCKOTO, BaJUTMMCKOTO, TAJIBCKOTO (MPIAHACKOTO, IMOT-
JAHACKOTO) H CKOTCA, OSTHOKYJIBTYPHl HOCHUTENECH KOTOPBHIX, HECMOTPA Ha
OOITHOCTh UCTOPUUECKON CYALOBI, HE CIMIIMCH B €AUHYIO, 3 UMEIOT KaXaasi CBOH
HAIMOHATbHO-CIIETTU(PUIHBIC TIPEICTABJICHNS U CTEPEOTHITHI.

JIto00Bb MYKCKOM KapTHUHBI MUpa OPUTAHLIEB MPEJACTABIEHA PA3HOOOPa3HbIM
HA0OpOM TAPEMHUOJIOTHUCCKUX eIuHUI]. Hampumep, B HAX 3aTparuBaroTCs, OTHO-
IIEHUA MEXAY MY>KUMHOW M JKEHIMHOW BHE Opaka: (aHrnmiickuit) He who loseth
a whore, is a great gainer [1, p. 45] ‘Tot, kTO TepseT OIyAHUITY, CIYACTIIMBUHK |
MYKUMHE JAeTCS COBET, KaKk ce0s BECTH, uTOOBI 3aBOEBATh JKEHITWHY: (BaJl-
maiickuii) Gwell gwraig o'i chanmawl |2, p. 21] ‘lloxBamv >KEHIMWHY W ThI
BHIPACTCIIb B €€ TJla3ax’; YIMOMWHAETCS Takke JIO00Bh B Opake: (TIIIbCKHUA)
Socraichidh am posadh an gaol [3, p. 349] “)Kenmthba omutakuBaeT OOOBH .
Mopaenb OTHOIEHUN MEKIY MY>KUMHON W KEHILWUHON ABIAETCSA HE €IMHCTBEHHOM,
yepe3 KOTOPYIO MPOMCXOAUT BepOanm3zanusa Jo0BH. OOHapyKMBAeTCsS MPSAMOE
OTMCAHME TOTO, YTO MPOUCXOAUT BHYTPH Y BIIOOICHHOTO: (CKOTC) A woman's love
will traise further than horses [4, p. 30] ‘J[o00Bb K KEHIIMHE TIHET IANbBIIE,
YeM JIOMIAIN ; TIEPEUHCIIAIOTCS TMOCTYIKH W JISWCTBUS BIIOOJICHHOTO MY>KUWHBI,
UMEIOIINAE OTPUTIATEIIFHYIO KOHHOTAIuIO: (CkoTC) He got the knights bone off her
[5, p. 108] “Cobna3znun 1o cBaabObI’.

[IpuBenenHbie MpUMEPHl AEMOHCTPHUPYIOT, UTO B TMAPEMHUAX HCCIECTYEMBIX
A3BIKOB JIIOOOBH PEMPE3CHTHPOBAHA KaK PEaKIus Ha CTUMYJ, MOPOKIAIOIAs
HEKHWE JNCWCTBHS M TOCTYNMKH (pEakiwsi, HANMpPaBJICHHAs «BO BHEY»), a TaKXKe Kak
TICUXOJIOTUYECKUE W JTyXOBHBIC TEPEKMBAHUA (pEaKius BHYTPEHHAA). Takum
o0pa3oM, MOKHO TOBOPHTH O TOM, YTO B MYXCKOW KapTHHE MHpa OpHUTaHIICB
Jr000Bb TIPEACTaBliEHA KaK MPOCTPAHCTBO: BHYTPEHHEE (SMOLIMOHAIBHOE COCTO-
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